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GEMEINDE 
MOOS I.P. 

Autonome Provinz Bozen-Südtirol 

 

 

COMUNE DI  
MOSO I.P. 

Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige 

 

ENTSCHEID NR. 53 VOM 15.07.2026 
 

DETERMINA N. 53 DEL 15.07.2026 

  
Demografische Dienste - Liquidierung 

Mitgliedsbeitrag 2026 - A.N.U.S.C.A 
Uffici demografici - liquidazione quota associativa 

anno 2026 - A.N.U.S.C.A. 
  
  

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE 
  
  

Vorausgeschickt, dass die Gemeindeverwaltung 
von Moos in Passeier Mitglied der A.N.U.S.C.A. 
(Associazione Nazionale Ufficiali di Stato Civile e 
d’Anagrafe) ist und jährlich einen Beitrag zu 
leisten hat, welcher nach Einwohnern gestaffelt 
ist; 

Premesso che l’amministrazione comunale di Moso 
in Passiria è membro dell’associazione 
A.N.U.S.C.A. (Associazione Nazionale Ufficiali di 
Stato Civile e d’Anagrafe) e che la quota 
associativa annua viene calcolata sulla base del 
numero degli abitanti; 

Die Mitgliedschaft berechtigt zur unentgeltlichen 
Teilnahme an Fortbildungskursen der Mitarbeiter 
des Standes- und Meldeamtes; 

L'adesione dà diritto a partecipare gratuitamente ai 
corsi di formazione del personale dell’ufficio stato 
civile e dell’anagrafe; 

Festgehalten, dass der Jahresbeitrag für 
Gemeinden zwischen 1.000 und 5.000 
Einwohnern 320,00 € (Quote D) beträgt; 

Constatato che la quoto associativa annua per i 
Comuni da 1.000 a 5.000 abitanti ammonta a 
320,00 € (quota D); 

Für notwendig erachtet den Betrag von € 320,00 
für den Mitgliedsbeitrag 2026 der A.N.U.S.C.A 
(Associazione Nazionale Ufficiali di Stato Civile e 
d’Anagrafe) zu genehmigen und liquidieren; 

Ritenuto necessario di approvare e liquidare la 
quota associativa 2026 dell’A.N.U.S.C.A. 
(Associazione Nazionale Ufficiali di Stato Civile e 
d’Anagrafe) ad un importo di € 320,00; 

Nach Einsichtnahme in das einheitliche 
Strategiedokument in geltender Fassung; 

Visto il Documento unico di programmazione nel 
testo vigente; 

Nach Einsichtnahme in den 
Haushaltsvoranschlag und in den Arbeitsplan in 
geltender Fassung; 

Visto il bilancio di previsione ed il piano di lavoro 
nel testo vigente; 

Nach Einsicht in die geltende Satzung der 
Gemeinde Moos; 

Visto lo statuto del Comune di Moso in Passiria nel 
testo vigore;  

Nach Einsichtnahme in die Verordnung über das 
Rechnungswesen; 

Visto il regolamento di contabilità; 

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten im 
Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, hinsichtlich der  
buchhalterische Ordnungsmäßigkeit 
Xo6kD+V9YhpKpNr36ZVP8JTdJLhAVhKS4ZGHpD
TJwDs=  

Visti i pareri favorevoli ai sensi degli artt. 185 e 187 
del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in ordine  
alla regolarità contabile 
Xo6kD+V9YhpKpNr36ZVP8JTdJLhAVhKS4ZGHpD
TJwDs=  



 
 

e n t s c h e i d e t d e t e r m i n a 
  

1. den Mitgliedsbeitrag in Höhe von € 
320,00 für das Jahr 2026 an die A.N.U.S.C.A 
(Associazione Nazionale Ufficiali di Stato Civile e 
d‘Anagrafe) zu genehmigen und zu liquidieren; 

1. di approvare e liquidare la quota 
associativa 2026 nella misura di € 320,00 
all’associazione A.N.U.S.C.A (Associazione 
Nazionale Ufficiali di Stato Civile e d‘Anagrafe); 

2. Die Ausgabe wird nach Vorlage von 
ordnungsgemäßer Rechnungslegung liquidiert;  

2. Di liquidare la spesa dietro presentazione di 
ordinaria fatturazione; 

3.  Die entsprechende Ausgabe von  
€ 320,00 gemäß nachstehender Übersicht zu 
finanzieren: 

3. Di finanziare la relativa spesa di € 320,00 
come risulta dal seguente prospetto: 

Verpflichtung Nr. 
N. impegno 

Kompetenzjahr 
Anno di competenza 

UEB Kapitel 
UEB Capitolo 

Kostenstelle 
Centro di costo 

Betrag 
Importo 

642 2026 01071.03 29900/ 10700 320,00 € 
 

4. Gegenständlicher Entscheid wird auf der 
digitalen Amtstafel der Gemeinde Moos in 
Passeier (www.gemeinde.moosinpasseier.bz.it) 
innerhalb von 10 Tagen ab Treffen der 
Entscheidung für 10 aufeinanderfolgenden Tage 
veröffentlicht und am Tag der Veröffentlichung 
vollziehbar;  

4. Di dare atto che la presente determinazione 
verrà pubblicata sull’albo informatico del Comune di 
Moso in Passiria 
(www.gemeinde.moosinpasseier.bz.it) entro 10 
giorni dall’adozione per 10 giorni consecutivi e alla 
data della pubblicazione diventa esecutiva;  

 

Gelesen, genehmigt und gefertigt                                                     letto, confermato e sottscritto  

 
Der Gemeindesekretär / Il segretario comunale 

 Dr. Alexander Hofer 
 

 
 

Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den 
vorliegenden Entscheid während des Zeitraumes 
seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen kann und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme beim Regionalen Verwaltungsgericht für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
einreichen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist, 
gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 

Dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino Alto Adige L.R. n. 
2/2018, può presentare alla Giunta Comunale 
opposizione alla presente determinazione entro il 
periodo della sua pubblicazione, e presentare 
ricorso al Tribunale Regionale di Giustizia 
Amministrativa per la Regione Trentino-Alto 
Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro 60 
giorni dall‘esecutività della stessa. Se la 
deliberazione interessa l‘affidamento di lavori 
pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell‘art. 120, 
c. 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 
giorni dalla conoscenza dell‘atto. 
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